
De bun 
Teatrul de Stat din  Baia Mare imi 

acm·dil o nouă ci nstire inscriind in reper­
tori ul  s tagiuni i 1 984-1985 piesa Oameni 
care tac. 

In octombrie 1 972. acelaşi teatru, aflat 
în a 1 2-a sa stagiune, a prezentat in pre­
mieră pe ţară evocarea dramatică Adio, 
majestate ! 

Regizorul. i nterpreti!, scenograful, toţi 
ceilalti ce au contribuit la acea punere 
in scenă au potentat textul meu confe­
rind spectacolului o reală şi subtilă va­
loare artistică. Datorită lor, reprezentaţiile 
de la Baia Mare s-au însumat in vibranta 
ani versare a unui pătrar de secol de la 
proclamarea Republicii. Realizatorii s-au 
bucurat de unanimele excelente aprecieri 
ale specialiştilor. Inspirata montare şi 
con vingătoarele interpretări au determinat 
şi transmiterea integrală a piesei la tele­
vizi une. Păstrez acestui spectacol o in­
delebilă amintire. 

Şi, iată, acum, după ce teatrul mara­
mureşean a mai adăugat o rodnică du­
zină de ani de străduinţe artistice - după 
socotelile mele, păşeşte în a 32-a sa sta­
giune -, mă onorează din nou prin re­
prezentarea piesei Oameni care tac. Pen­
tru mine, prezenţa "oamenilor care tac" 
pe scena băimăreană este echivalentă cu 
o premieră pe ţară. 

Să mă explic. 

Am început scrierea acestei piese în 
urmâ cu 25 de ani, în 1959. După un an, 
in toamna 1960, Teatrul Naţional din 
Bucureşti a prezentat primul spectacol. 
Consideratiile erotice asupra piesei şi spec­
tacolu.Jui nu au întîrziat. Pe bună drep­
tate, interpreţii piesei, străluciţi actori 
a1 Naţional-ului bucureştean, au f·ost 
generos saJutaţi pentru creaţiitle lor. Tex­
tuJ dramatic a fost .primit cu rezerve. 
Astfel, chiar în prima cronică dramatică, 
apărută la citeva zile după ,premieră, 
intr-una dintre cele ma!i importante re­
viste, se spunea : "Aderenţa («a perso­
najelor neutre di·n punct de vedere po­
litic sau care se declară astfel») fiind 
determinată aproape exclusiv etic, aici 
stă şi principala carenţă a lucrării. Oa­
menii aceştia nu duc discuţii pdlitice 
şi revelatoare cu cei doi comunişti" . 

Semnalarea acestei "principale carenţe" 
a scrierii mele, fără a mă consuma, m-a 
pus, totuşi, in faţa unor îndoieli. In tim­
pul cînd scriam piesa mă gîndisem mult 
ce şi cît pot vorbi nişte oameni claustraţi 
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augur 
intr-un arest a l  Siguranţei. Revăzînd tex­
tul pentru tipărire în carte, eram gata­
gata să "îmbogăţesc" replicile tăcuţilor 
mei oameni (în afara poliţiştilor, celelalte 
personaje ale piesei îşi au tăcerile impuse 
de fondul lor uman) cu mai multe cu­
vinte "revelatoare ".  M-am sfătuit şi cu 
actorii ce dăduseră viaţă personajelor, şi 
aceştia, fără excepţie, au fost de părere să 
nu adaug nimic, fiindcă, deşi în teatru 
ideile se convertesc, în principal, in cu­
vinte, subtextul acestora, atitudinile, com­
portamentul eroilor, expresivitatea jocului 
1·eprezintă expt'imări ce sînt preferabile 
prolixităţilor verbale. 

Rolul profesorului Banu, personaj des­
pre care se spusese că este prea lesne 
convins să renunţe la ,.apolitism" , era 
jucat de Emil Botta, care mi-a amintit 
cele două cuvinte ale lui Terentiu 
Sapienti sat. 

Referirea marelui poet actor la adevă­
t·ul că acela ce are minte nu are nevoie 
de multe cuvinte s-a dovedit a fi fost o 
prognoză exactă. Neaşteptat de repede, 
piesa şi-a făcut drum şi, unele după al­
tele, 16 teatre din ţară au inclus-o in 
repertoriu. A mai fost jucată de citeva 
teatre din străinătate - in est şi vest -
şi pe foarte numeroase scene de pe tot 
cuprinsul ţării, scene mici, improvizate, 
luminate nu de rivalte, ci doar de simple 
becuri cu waţi puţini, şi de inimi incan­
descente ... 

Succesele - mai mari, mai mici - nu 
au lipsit nici uneia dintre aceste repre­
zenbaţii. Reuşitele s-au datorat vibraţiei 
umane a inter.preţilor şi, zic eu, mai 
puţin fabulei textului. Zgircenia delibe­
rată a replicilor, poate, pe alocuri, şi pre­
caritatea lor involuntară, nu au impie­
dicat pe cei mai mulţi dintre interpreti! 
personajelor mele să-şi transmită t4cerile 
purtătoare de năzuinţe spre i mplinirea 
unor idealuri de dreptate şi umanitate. 

Precum am spus, se apropie implinirea 
unui sfert de veac de la premiera Tea­
trului Naţional din Bucureşti şi se string 
in decenii anii ce au trecut de la specta­
colele de pe alte scene. S-au ridicat noi 
generaţii. Vremurile cind cei cu adevărat 
oameni foloseau tăcerile drept arme de 
luptă sint pentru tinerii noştri compa-
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nevine comică. Este cazul Iluziei comice 
in c:�rc Pridama.nt, obsedat de vinovăţie 
şi insero/t de o mintuire, nenumită ast­
feJ, doreşte să-şi cunoască mai repede 
viitorul. Dealtfel, Corneille considera .că 
iubLrea nu reprezintă decit un m01t iv ele 
comedie, şi nu unul de tragedie. Este 
v01·bv., desigur, despre iubirea din\.re băr­
bat şi femeie. IOragostea do! patrle. ra­
ţiunea de stat sint sursele ·tragediilor l ui 
Corneille. Prin aceasta el se 1"idică dea­
supra contemporanilor sAi, ca i ntenţi i .  
Evenimentele si nt mai putern<ice decit 
pe-rsonajele, dar, inainte rle a le strivi , 
!e imprumutA din forţa lor. Şi, astfel. 
persooajele lui C<l!meille au însuşiri ex­
cepţionale, iritante in mod deosebit pen­
t:ru amatorii de fabule, în C!:lre despre 
leu ,nu mai e nevoie să se afirme că e 
viteâz. 

Comeille este un clasic şi 'prin faptul 
că, fn concepţia ·lui, de la o anumit.] 
viteză Îin sus; nu ne putem af:Ia decit pe 
tărlmul comedie!. E un autor Incomod, 
cflci dacă spectatorul nu vrea să urce, 
îl'l ordinea morală a lucrurilor, primeşte, 
din momentul fn Call'e abandon.aază, 
aproape IC'U fiecare replică, palme. Aces­
ta e şi motivul pentru care e Inclus in 
OPOgramele şcolare : se adr·esează unor 
m"giiiillsme viguroase, plastice, care nu 
s:•.lt ruşlnate de propunerea de a se de� 
săvirşi, pentru că pot s-o ifo.că. 

Desigur că, după 300 de ani, implica­
rea lui CorneHle in epoca sa ni se \Pilre 
mai pu1ernlcă decit cea a unui autor 
contempor:m cu noi, in epoca noa.stră. 
E o rluzle. Fiecare e implicat în epoca 
sa, iar dt'versitate:�. indiv.izllor a :rămas 
1 evoltătoa3:e, după ce n-a mai fost stri­
gMtQB.re Ja Cer. Oricum, exist.!l tendinte 
de omogenlzare, care in epocille de efer­
v�:=enţă culturaL.'i au dirl'Ctle ascenden­
tă, Iar in momentele intunec9Jte, direcţie 
descendentA. Acţionează întotdeauna o 

(cQ1llttnua11e de la paQ. 52) 
trioti pagini de istorie. Celor vf.rstnici, 
umbra timpului le estompează trăirile de 
altădată ... 

In ()arneni care tac am incercat să in­
făţişez o noapte, · dintre nenumăratele 
altele, unele foarte îndepărtate, unele 
mult mai încrincenate, in care patrioţii­
revoluţionari, luptători pentru dreptate 
socialA: şi naţională, au singerat, dar au 
călit vointe şi au crescut puteri ce aveau să se ridice purificator şi eliberator fn 
acel eroic 23 August '44, inceput de nouă 
istorie. 

De aceea, cind prestigioşi slujitori ai 

inerţie biruitoare, care se opune tendin­
lelo�· acestora, . apă.rutA de indată · ce. in­
dividul a căpătat, in istorie, cooştiinţă 
de siale. Pedepsirea lui Socrate şi a. altor 
<m imaţi de aceleaşi intenţii apare azi mai 
greu de înţeles, deşi, in ultimă instanţă, 
era o cirpeală. La Corneille întiUnim, in 
structura eroilor săi, cooflictuJ. acut dial­
t rc pilsiunile legitime şi cele nelegitime. 
Din p.'\cate, optînd din ce in ce mai tim­
puriu, există neşansa, pentru specia om, 
ca generaţiile viitoare săr-I înghesuie pe 
11cest · geniu ce nu poate fi uitat intre Ander&e�n şi La Fontaine. 

Truducerea unei piese in versuri este 
intotdeauna, o tălmăcire, aproape o adap� 
t nre. Şi in cazul de faţă, avem de-a face 
cu o .,punere i n pagină ", care respectă 
modul u.5w· Î·n7..orzonat, vag vetust, de a 
compune a.l lui OQrnei.:Jole. Vechea tradu­
cere era mai aproape de spiritul elabo­
ni.ri i  lesnicioase, "trăda fidel " uşurinţa 
de exprimare a autoa-uluL Dificultatea 
5tahlllrii  unor echivalente in materie de 
•Jersuri este întotdeaun.a covîrşitoare şi 
implică în mod constant un sacrificiu. 
AltE-rnativa tJfe.rită-.de Aurel Covact asi­
J,;urâ o complet::tre valoroasă trudei i nain· 
taşllor. · 

Notele lui Vasi1le Covaci excelează prin 
SIObrietate, cOII'Itc:lziune şi exactitate isto­
rică, dar ortogr{lfierea numelor proprii 
ade unor personalităţi din antichitate su­
fer.i. E posi bil ca uneori să fie vorba de 
g�U de corectură (Dion Cassius), al­
teori fns..!i micul dicţionar endclOIJ)edk 
este contrazis cansecvent (Jugurtha) . 
Ambele exemple se află ln pag, 566. 

Dincolo de toate acestea, tntreorinde­reR reedită.rii teatrului lui Corneill'e re­
prezintă o perform&ll'lţă culturo.lâ presti­
gioasă, pen.t.ru care Edltum .. Univers ". 
autorul 1raducerli şi realizatorii aparntu­
lui crltit:- meritA fellc1târi. 

Mihai Neagu BASARAB 

Thaliei t,i opresc atenţia asupra oame­
nilor ce in trecut erau obligaţi să tacă, 
simt adîncă mulţumire că ei nu sint 
uitaţi. 

Sint convins că meşteşugul realizatori­
lor· de la: Baia Mare va revitaliza vechiul 
�meu text şi spectacolele vor constitui o­
magii pe care atit colectivul teatrului, cit 
şi eu, le aducem oeilei· de a 40-a anirver- · 
sări a zilei de 23 August şi ceJui de-al 
XIII-lea Congres al partidului. 

Temeiuri întru susţinerea păreri! mele 
că spectacolul băimărean cu Oameni care 
tac va avea semnificaţia unei premiere 
pe ţară. 
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